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h 
NOAPTEA DE SEPTEMBRE ~ 


5 LA MUZA 


Atunci când după zile de lungă așteptare, 

Imi apăruși de-odată zîmbind, sufletul mei, 
Orezul că eşti un ânger, de pace şi scăpare 
Trimis së mě re'ntoarcă la bunul Dumnezeă. 


Tu nu erat un ånger cerească nălucire, 

Dar cugetu-mi atuncea la pace să 'nroi... 
Ţi-am dat a mea juniă, mi-al dat a ta iubire 
Și scepticul îndată de cer nu să ?'ndoi! 


Mi-a! zis: Poetul are o misiune sfântă ;... 
El trebuie sě creadă și n'am maï cercetat, 
Poetul e v harpă: Nu cugetă ci cântă, 
„Chiar el nu se 'nțelege, dar este ascultat! 


Prin lumile luminei să 'ntr'aripă să sboare 
Și n urma sa deșiră frumoși mărgăritari 
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Pimân'un depărtare îl lasă subt picioare 
Și "mbrăţișează Totul cu aripile 1 mari! 


Și "n'am suit atuncea în cerurile mute 
Și cerurile mute atuncea mi-ati vorbit, 
Eternul în tot locul vibra pe întrecute,... 
lubită nălucire, de ce m'al părăsit? 


În sufletu-mi de tântr era 'ntunerec mare, 
Eram ca și o barcă lipsită de cârmacii, 
Venişi,—făcuși lumină! Suflaş,—și c'o suflare 
Făcuşi së 'mtindă pânze visiaşul nedibaciăl 


Prin funit, făcușt vântul să treacă în armoniă 
Și fie-care notă sbura pe câte-un val, 
Priveam... și fermecată, cereasca Poeziă 

Imi șurîdea voiousă şezând pe-un verde mal! 


In jurul bărcei mele, un stol de Nereide 
Venea ca să se joace cu părul riurând, 
Aşi fi putut chiar cerul atuncea a'l desfide, 
Cu cerul eram ânsă, şi cerul mi-era blând] 


Zimbeam la orl-ce rază venea să mă mângâie, 
Era senin şi vesel şi Orient şapus, 

Și sufletu-m! întocmai cs fumul de.tămâie 
Pe-o notă dc-armoniă să ridica în sus! 


Furtuna, de atuncea, gemù trecând pe mare, 
Catartele, de trăznet cu zgomot s'aii zdrobit... 
In voia soartei mele lovind cu ne 'pdurare, 
Cerească nălucire, de ce m'ai părăsit? 


M'a dus de sigur vântul la maluri și pe mine 
Dar inima din peptu-mi de stânci s'a sfăşiat, 

Și nu ma! cred acuma, în ră și nici în bine... 
ln portul disperării furtuna m'a băgat! 


In lume de-am fost însă, ursit de-o crudă soartă 
Së am sfirșitu-acesta, de=ușiii face ori și ce, 
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Mai bine-ar fi fost poate, să'mi! laşi simţirea moartă, 
Când poţi vorbi cu vorba, cu inima de ce? 


AY dat tu oare viaţa la inima-'m! copilă 

Spre a putea maï bine së sufere *ntro zi, 

La niminea së n'afle nici crezământ, nict milă, 
Și 'n van de suferințe së 'ncero a o păzi? 


I-ai dat tu oare viaţă, dintr'ânsa spre a face 
Femeia cea de uliți ce n'are vrun secret, 
“Prostituata vilă, ce plânge pentru-a place, 
Bacanta despletită l'al traiului banchet ? 


Și facla unor gânduri atâta de funebre, 

Acum n'ar fi mal bine de mult ca so fi stins? 
Cä, chiar dacă aşiă plânge cu lacrime celebre,— 
Së doarmă-atât de bine în groapa rece 'ntinsl 


Inca! de-aveam pe lume vre-o àlt-fel de menire, 
Incaï de-aşii putea zice și eŭ că am trăit l.. 
Dar nu; N'am trăit încă, și 'n scurta-ml vieţuire, 
Abia mi-e dat a zice, atâta: „Am iubit!“ 


O! Muză, vezi acuma eum viața më doboară! 
O! Muză, a! fost crudă favoarea ta să'mi dai! 
Aï zîmbet de sirenă şi s&rutări ce-omoară, 

Pe când, nic! imortale de-ajuns,—pentru morți n'al! 


ucuresci 1£80 Septemb re Al. A. Macedonski 
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Urmaşt at vech 1 tradițiunt a scoaley Heliadice dimprejurul Curierului de 
Ambe : Sexe, în sistema noastră nu a intrat excluzivizmul, ci tendințele 
noastre au. fost tocmat con^traril, 

A grupa talente tinere și a lè da o direcțiune, — a le stimula, eată 
ținta ce am urmărit, — ce urmărim. 

Severi în tot dauna asupra fondului, dar severi și asupra formet, — 
în prozä,— nu ne-am împăcat numa! cu idef, ci am câutat să le vedem şi 
bins exprimate, În. poeziă, — conducâidu-ne, dupe stticteța conținută în re- 
gulile de versificaţie ale d-lur Macedonski, pe rare le-a adoptat revista noa- 
stră, am rupt cu versurile de dor, şi am pretins, — în fond, — idet, —iar în 
formă, — clasicizm. , 

Astă-zi Societatea Literară pe care revista noastră o reprezintă, a de- 
venit astfel o adevărată 'scóal{ şi roadele ce dă, iat zilnic o maf mare im- 
portanță, adeverită pri adasiunea unor 6neni ca d, d. Ureche, Pantazi 
Ghica, etc. 

Rime şch'oape, umbre de idet, frazeologie de cuvinte, sunt toate niste 
rănY, pe care am aplicat cele d'ânteit ligamente şi care stau së să inchida, 

Tinerii noştri încep să înțeleagă, că a fi prezumțios și a fi om de 
talent, nu e tot una. — În ziaril& noastre politice, poeziile de: «Ah mie 
dor, mi-e dor,« rimat cu: «Șașii vrea së mor, së morlu au început së së 
rărească ; — publicul, a inceput së judece că, mediocritate nu însemnează 
talent, că, oament de litere nu sunt școlarit puţin studioşi care 'şi-au pä- 
răsit şcoala spre a putea să debuteze în lumea artelor cu poezit ca: 

« Gentilă demoazelă 
„Cu ochi ca de gazelă!e 

Astă-zi, bunul gust începe a së forma în pizma greoilor Emineşti. — 
Activitatea literară merge astfel crescând. 

O nouă probă despre aceasta, este şi admirabila tracucţiune a Mari- 
onei De-lorme, de Victor Hugo, pe care o datorăm unu! tânăr: d. Rașianu. 

Mulţi s'au. încercat a ne da pe Hugo, în versuri române, dar mau 
isbutit. Cer cari! au tradus câte ceva din theatrul fundatorulut scoale! Ro- 
nantice Franceze, au fost foarte puţin fericiți. Ca fond, — pu şcim ce au 
lăsat së subsiste din Hugo; — ca limb=, — 3u fost şi mat nedibaci, — iar 
ca versuri, — ne-au dat ceva monstruos. 

Cititori! noştrii vor vedea, din estractul dramer tradusă de d. Rașianu, 
că d-sa înzestrează theatrul şi literatura nostră, cu unica interpretare bună 
a lut Hugo. Marele maiestru Francez e respectat cn multă severitate. Jn 
cât despre limbă, cititorii vee observa cât de Românește vorbesc între ef 
lucrătorii, chiar la începutul actului pe care îl dăm. In ceea ce priveşce în 
fine forma, — versurile aparțin sistemului nostru literar, şi sunt esecutate 
comform tutulor strictețelor de versificaţie, ce ne-am impus spre a pune ca- 
pët destrăbălarii care a î:hăţat pe o mulțime de mediocritaţi, în neputinţă 
totală de a uni fondul cu forma, fâră a nu păgubi forma în folosul fon- 
dului şi viceaversa, 

Suntem siguri că distinşit bărbaţi cart, cu d. Ion Ghika în frunte, con- 
duc theatrul național, së yor folosi ds traducerea d-lui Rașianu, care me~ 
rită toată încurajarea, şi ast-fel, publicul, va fi pus în plăcuta poziţiune de 
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a asista la reprezintarea piese! în cestiune, chiăr în stagiunea nului acesta 
In cât despre nof, vom comunica-o în curând și în întregul erf cititorilor, 
a căror atențiune o atragem, de o cam dată, asupra iragmentului ce dăm, 


MARION DE LORME 


Dramă în 5 arte de Victor Hugo traducere de Demetru St. Raşianu. 
ACTUL V. 


CARDINALUL 


(Castelul de Beaugency. — Uă curte. — In fund castelul, de jir împrejur, un zid 
mare. — La stânga, e pârtă mare cgivală. La drepta o pnrtiță săpată în zid. Lângă uşa 
din drepta, o masă de piatră, o bancă asemenea.) 


SCENA I. 
LUICRATORII 
(EI lucreagă la dărâmarea unghiului zidulurdin fund la stînga. Lpcrarea e deja înnaintaţă 


I. Lucrător. (săpând). E grea muncă ! 
II. Lucrător. (sipând). Ş'apoY zidul, cine dracu Pa făcut! 
Dai ca ?n pâtră ’n ell. l 
III. Lucrător. (săpând). Mă! Petre, eşafodul laf vëđdut? 
I. Lucrător. Da. (Merge la po ţiţă şi o mësóră). 
Portiţa e cam strâmtă şi cu grei o së ge poată 
Littiera Cardinală së încapă prin ea toată. 


ZII. Lucrător, Bine mă, e-o hărăbae ? 
I. Lucrător, (cu un gest affirmativ) Cu perdele foarte mari. 
Ea, pe umeri:e purtată de soldaţii cef ma! tarf. 
II. Lucrător. Am vEzut mergând năpastea într'o noapte "'ntunecată, 
AY fi zis de-al fi văzut'o că-i vreo namilă spureată. 
ZII. Lucrător, Ce-o '% căutând aicea dânsul cu atâţi ostaşi? 
I. Lucrător. Vrea să vadă cum omâră gâdele, doi flăcăiaşi. 
E bolnav, are nevoe de petrecere, nerodul! 
II. Lucrător. SE sfârşim | (Er se pun la lucru din noŭ, Zidul e pe jumătate 
dărâmat) 
III. Lucrător. Ascultă, frate, af vëdut tu eşatodul 
Cel negru ?—Ce va să gică dacă sunt seniori fruntași? 
II. Lucrător. Së vedem ne-o face noă unul tot aşa ? 
III. Lucrător. EI! aşi! 


I. Lucrător. Ce-ai făcut acești domni, cate, de "1 omoară 2—Zăui măi frate? 
Inţelegi cum merge treaba ? 


ZII. Lucrător. Nu 'nţeleg, asta dreptate. 
(Et urmeadă la dărâma:ea zidului. Intră Lafi. mas, Lucrătoiil tac. El soseste prin lua“ 
dul theatrului ca şi cum ar veni dintr'o curte interioară a ftochisorel, — Se opresce fo faţa 
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lacrătorilor şi pare a examina lucrarea lor şi le dă càte-va ordine. — Dupe ce e! stirșese 
lucrarea el îi pune se Întinză, de la o parte până la cea-l'altă, o pânză neagră care o 
ascunde cu desăvârşire, apol ff concediază. Cam în acealși timp appare Marion, în alb cn 
un văl pe faţă. Ea intră prin poarta cea mare, traversează repede theatrul şi merge de 
bate la uşa cea mică a portarului închiso:e!. Lafiemas se îndreaptă spre aceaşi parte ci 
paşi liniștiți. Appare portarul). 


SCENA II. 
Marion, Laffenias. 


Marion, Fată ordin de la rege. (arătând portarulu! pergamentul) 


Portarul. Nu puteţi intra. 

Marion. Ce fel? 
Lafemas, De la Cardinalul. (prezentând o hârtie portarului). 
Portarul. Intră. 


(Lafiemas, în momentul de a intra, se Întnarce, privesce intrând pe Marion, și apol se 
ntoarce spre ea. Portarul închide uşa), 
Laffemas, (către Marion), D-ta aci? Cât zel! 
Partea locului, îmi pare, e puţin cam echivocă. 
Marion, Eată graţiarea ! (cu triumf şi ar&tând pergamentul), 
Laffemas, (arătând pe al im). Eată ordinul care-o revocă. 
Marion, ‘L-am de eri de dimineanţă. (cu un strigăt de spaimă). 


Laffemas. Et din noaptea-aceasta chiar, 
Marion, Ohf s'a stins orl-ce speranţă ! (cu mâinele pe ochi). 
Lafemas. Ha ! speranţa. .. în zadar 


Ea e tocmai! ca scânteia, iar a regilor ertare 
E slab lucru. vine lesne, însă fuge foarte tare. 
Marion. Dar când regele dă ordin nu e dë-ajuns cum-va? 
Laffemas. Cardinalul când voeşte poate regele ce-va ? 
Marton. Didier! speranţa noastră cea din urmă, este stinsă ! 
Laffemas. Cea din urmă ? nu! }tacet). 
Marion. (tn parte) - O! Doamne! 
Laffemas, (apropiindu-se de ea, — Incet), D'astă grijă eşti coprinsă ? 
E aci un om pe care cu o vorbă de vel vrea, 
Maï ferice ca uu rege îl poţi face, d-na mea! 
Marion. Fugi! 
Laffemas. Acesta este oare ultimul cuvânt ? 
Marion, (cu demnitate) 01 dute! 
Laffemas. In viaţa mea văzut-am la temei capricil sute, 


Dar sciam că altă dată nu lăsal a te ruga 
Şi când e săţi scapi amantul më laşi ast-fel a 'ndruga ? 
Marion, (tntrezupându-l). 'Trebue să fil, de sigur, o ființă degradată, 
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Omul cel mai laş din Iune ca să poţi să cred! vre-o dată 
Că femcea care 'n lume a iubit, s'a devotat 
Unui om, şi cel maf nobil din câţi domnul a creat, 
Dupe ce aprinse 'n sânu-t acea flacară cerească 
Dupe ce 'şI formă un suflet demn de dânsul; să primească 
Ca din astă înnălţime, d'unde şed mândri — 'amåudot 
Së coboare jos la tine, — jos, — în pulbere ’n norof?! 
Laffemas. Erf iubeste-l dar! 
Marion. Aleargă do la crimă-acum la viciu, 
Ləsä-më cum sunt, curată ! 
Laffemas. Am s&ţl fac un mic serviciil, 
Cel din urmă, L=nă. 
Marion. Care ? 
Ldfemas. Dacă vre! a le vorbi 
Lesne pot să fac să intri, — Viaţa lor se va sdrobi 
Peste o oră! 
Marion, Peste o oră! (tremurind din tot corpul). 
Laffemas. Vei sedea prin protieră 
Cardinalul când va trece la paradă "n litieră. 
(Marion e cofundată într'uă adâncă și convulsivilă visare» De o dată 'şI trece amâne 
doă mâinele pe frunte şi se 'ptoarce ca rătăcită, ca perdută către Laffemas) 
Marion. A! dar spune-mi cum vef face ca săi scapi pe amândot? 
Laffemas, (tncet). Dacă... dac'al vrea ?.. E lesne, însă... Eată cum: am doi 
Oameni cari-i pun de pază la portit% p'unde yine 
Cardinalu)... Aud sgomot!.. Së plecăm d'aci maY bine! 
Marion. Dar îi vel scăpa ? 
Laffemas. De sigur. 
Ca së stai s6'ţi desluşese 
Tot, aicea .. nu se poate... 


Marion, (cu desperare). Aidem dar ! 

(Laftemas, se îndreaptă către poarta cea mare şi f face semn din degit să'lurmeze.— 
Marion cade fagenuch', cu faţa întoarsă către uşa închisorel. Apor se scoală cu o mişcare 
convulsivă şi dispare prin poarta cea mare urmând pe Laffemas. — Ușa ta-hisorei se des- 
chide. Ia mijlocul une! grupe de guardi, intră Savercy şi Didier) 


SCENA III. 
Didier, Saverny. 


(3-YVerny, îmbrăcat după ultima modă, intră mindru şi vesel. Didier, de sus până ja 
În negru, palid, merge cu pagi rari. Un temnicer Însoţit de dol Lañebardier! îi conduce. 
Temnicerul aşează pe cel do! soldaţi de sentinele ap'oape de pe:deaua cea neagră, Didier, 
merge în tăcere şi s'aşează pe barca de peatră). 
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Sanerny, (către temnicerul care le-a deschis uşa). Îţi mulţumesc! 
Ah Í ce aer! 
Temnicerul, (trăgându-l de-o parte, tacet). Monseniore, două vorbe în tăcere... 
Saverny. Patru ! 
Temnicerul, Vrei să fugi? 


Samerny, (iute). Pe unde ? Spune fâră ’ntårziere f.. 
Temnicerul. Asta më privesce. 
Saresny. Ce spui? 


(Temnicerul îl face un semn din cap).  Monseniore Cardinal, 
Vreai sč mă opresc), îmi pare, d'a mă 'ntârce iar la bal! 
Am să joc cu o plăcere îndoită! Dintre toate, 
Lucrul cel mai bun e viaţa! 
(“ătre temnicer). Când së fug ? 


'Temnicerul. Ş'acum se poate! 
Saveny,  Cine'mi este salvatorul ? 
Temnicerul. E marchizul de Nanji. 


Saverny. Bietul unchiu-meă ! de mine s'a grăbit a se 'ngriji! 
A! maï stai! Incă o vorbă.— D'amândot vorbesci îmi pare ? 
Temmicerul. Pot să scap pe unul numai! 


Saverny. Pentru doi plata-i mai mare. 
Temuicerul. Pot sč scap pe unul numar. 
Saverny, (ridicând capul). Numă! unul? Cum voesti! 

Vei scăpa atunci p'acela. (tocet temnicarulul şi ariându-t pe Didier). 
'Temnicerul. D-le marchiz, glumesc ! 
Saverny. Nici de cum. 
Temnicerul. A! monseniore! ce idei vë vine oare? 


El pe d-ta, nu p'altul scapă de spânzurătâre! 
Saverny. Deci s'a hotărât ? atuncea,., doă groape vel săpa. 
(El întoarce spatele temnicerului, care ese mirat. latră un grefier). 
Ha! nici o secundă singuri aici nu putem scăpa. 
Grefierul, (aalutând pe prisonie:Y). D-lor, consilierul regelui în cinci minute 
Va veni aici. (3alută din noŭ şi ese). 
Saverny, ` Prea bine! 
(râgând). Ha! së mori pe neştiute 
La etatea cea ma! jună. Lucru prea nepotrivit. 
Didier, (ținând portretul lu! Marion în mână, nemișcat fo faţa scene! și ca absor- 
bit într'uă adâncă contemplare, 
Doamne ! dânsa më privesce! cată'n ochi-mi neclintit 
Oh ! cât este de frumoasă! Şi ce graţie cerească l.. 
Cine ar zice: că'i femee ? Are — e frunte îngerească. 
D-zei chiar, dăruindu-l o vrivire "ncântătoare 
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Puse într'âusa multe fläcăr pentru aY pune şi candoare. 
Buza e! copilărească care ascrndė dulci parfume 
Bate acum de înnocenţă l. 
(Arătând portretul la pământ cu violeuță). Pentru ce am venit în lume, 
Pentru-ce acea femee, când în stradă m'a găsit 
Nu mi-a sfârâmat de pietre fruntea mea de urgisit ? ! 
Ce-am greşit eŭ maicel mele spre a mă condamna la viaţă 
Şi 'ntr'a e! nenorocire çu o inimă de ghiaţă 
Pentru ce din sânu-! perfid aruncându-mă în lume 
N’a vroit s&'mi fie mumă pe deplin, së më sugrume! 
Sawerny, (întorcându-se din fund). Ia privesce rândunica sbóră tot pe jos voiósă 
Precum věd, n.iroase-a ploae. EI ce zici? 
Didier, [fară a "1 auzi). Necredincioasă 
Rea, nebună esci femme } şi surâsul ţi-e amar 
Schimbătoare, precum este apa măre!, În zadar 
Pe această mare 'ptinsă am deschis pânzele mele; 
O steluţă aveam iubită din tot cerul plin de stele; 
Am pornit, — reni furtuna —— şi scăparea mi-e 'n mormânt! 
Dar, cu toate acestea poate că venisem pe pămâut 
Cu un viitor mal sigur, poate c'un.amor în suflet 
Sai în inimă c'un spirit. — Oh! dar nu voiil nici să cuget! 
Cum n'a! tremurat femee când pe mine mal minţit, 
Care ’ntåiù Pa ta vedere doru ?n suflet am simţit. 
Sawerny. Eară şi Marion! Eï d-ne! al gândiri nestrămutate 
De la dânsa. 
Didier, [fară al asculta, poitretul de jos şi fixează ochit pe el), 
Cum, pe tine, printre lucruri degradate 
Së te arunc? O! nu! femee care amar m'a înșelat 
Demon, care ca un înger eşti frumos şi Ynaripat! 
Locul tăi aicea este. 
[Pune portretul pe inima sa apropiindu-se de Saverny), E un lucru de mirare, 
Ast portret e viu, amice, regi, el nu e ca ork-care, 
Căci în noaptea cea trecută când dormeat, amicul mei, 
Färă sgomot, pân' la diuă, mi-a ros inima merei! 
Saverny, [tn parte). O! strmanul! — [Tare]. Ma! vorbesce-mi despre moarte, 
Më "'ntristează, 
Moartea, fără îndoeală, dar pe el il consolează. 
Didier. Ce mat întrebat, amice! — Nam putut să te ascult 
Căci, de câte-va momente, sufer, sufer foarte mult. 
O neliniște grozavă mi-a pricinuit ast nume 
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Oh !.. nu maf mi-aduc aminte, nu maf sciw, uit tot pe lume. 
Saverny. Viţi chiar moartea ? 


Didier, [cu bucurie]. Ah! 

Saverny. Vorbesce-mi despre moarte lămurit, 
Voiu să sciù. Ce fel e moartea? 

Didier. Noaptea aceasta, al dormit 
Bine ? 


Saverns. Ba prea ră, căci patul este tare ca o stâncă. 
Didier. Ha! când vel fi mort, mormântul va fi mult mal tare încă. 

Insă vel dormi prea bine. Së preferi a câştiga 

Iadul, căci va fi mal bine ca în lume. Vei ruga 

Cerul, să te lase acolo. 
Saverny. Frica a 'nceput s&'mi treacă 

Dar spânzurătoarea, frate, ce vrei, asta nu mă °npacă ! 
Didier. Tot o moarte e şi aceea! tot în groapă vel dormi. 
Saverny. De! cum cred ! Cât despre mine cred că nu m'ar mulțumi. 

Nu më tem nici cum de moarte, sciù că e îngtoditoare 

Dar së mori de-o altă moarte, iar nu în spânzurttoare. 
Didier. Moartea se arată nouă în mii de feluri. Si 

Chiar acesta este unul dintre ele. — Vet sfârşi 

Cu viaţa când fringhia astupându-ţi răsuflarea 

Itf vor strânge groaznic gâtul ca së pot afla scăparea 

Dar în fine ce ne pasă! E “ntuneric ca în mormânt 

Ast-fel că nu poţi d'acolo së ma! vezi acest pământ 

Dacă intrun mormânt. te-aşează care asupră-ţi grei apasă 


Si dacă ?n tăcerea nopţei věntul suflă şi nu lasă 
In sicrii a ta ţerână, dacă corbi-aii sfărâmat 


Si-ai pătruns până la tine, dacă vermil te-ai mâncat, 
Tie, oare ce-ţi ma! pâsă? 
Saverny O! esti filosof, amice! 
Didier. Putredenscă-m! toată carnea. — Saii precum de toţi se zice 
Vie vermil së më roază! Dânşii rod şi pe 'mpăraţi 
Şi pe regi. Ce'mi pasă mie! Dânşii rod pe ce! bogaţi 
Ca pe ce! săraci. — Odată ce-a! intrar în el, wat frică 
Sufletul în miez de noapte peatra gropel o ridică 
Papot shoară către ceruri !.. 


Demetru St. Raşianu. 
(Va urma) 


= atat 
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STUDII LITERARE 


VII 
DESPRE ALEGORIE 


IN LITERATURĂ ȘI IN ARTE. 


E de notat în istoria literature! faptul că decâte orf o națiune a fost coprinsă 
le amorul alegoriei, literatura a perdut căldura și viața. Tot aşa Sa întâmplat şi 
în arte, şi trebue së căutăm pentru-ce. Trebue së ne întrebăm până la ce punct 
ne putem servi de allegorie în arte, şi care sunt hotarele ce nu trebue trecute. 
Pentru a resolva această cestiune, să ne dăm întât sémă de ce este alegoria. 

Frumosul are o acţiune, o înrăurire asupra inteligenţii. Së ne punem în faţa 
unut lucru frumos şi së analysăm judecarea esthetică care ne afirmă această fru- 
museţe. Presupun că stă înaintea mea un cedru de Liban: vederea mi dă forma, 
culorile. Acest cedru e frumos, dar unde este oare frumuseţea lut? Culorile oare 
sunt frumâse ? Forma "1 e frumoasă ? Nu; culorile nu sint frumoase prin ele 
înse-şt, căci orf-ce pictor se serveşte de culori, chiar dacă produce foarte urite 
tablouri. De altă parte, orf cât de urât ar fi un obiect, e cu neputinţă că el să 
nu aibă o formă. Cea ce este frumos, este avborele însu-și, pentru care forma şi 
culorile nu sunt de cât nişte proprietăţi, “Obiectul în care viu să se concentreze 
aceste qualităţi este evidente o forţă > aci este forţa vegetativă. Rațiunea mea re- 
Cunoasce esistenţa aceste! forțe, și recunoasce această forţă ca frumoasă, fiind-că 
vede într'&usa un caracter de unitate şi de ordină. Dar nu se mărginişte aci 
rolul raţiunei. Ce fel de lucru e această forţă ? Rațiunea trebue să ne-o spue: 
ea percepe raportul ce există între semn, obiect şi lucrul semnificat. Ea exami- 
neasă acest arbore, forma, culoarea lui, modul în care sunt dispuse rămurile și 
foile; ea afirmă că acest arbore e un cedru şi că e un cedru frumos. 

Dar frumosul ni numa! asupra inteligenţii are acţiune: n'ar exista pentru 
noi dacă nu ne-ar mişca. Nimiciţi emoţiunea ce produce asupra noastră o fru- 
museţe ; judecarea noastră šu o poate recunoasce ca frumoasă? nimiciţi această 
judecare, nu mať este emoţiune. Pe cât inima e ma! mult atinsă, pe atât spi- 
ritul se pronunţă cu mai multă energie; puterea de-a iubi este aci măsura pu- 
terei de-a cunoasce. Pe cât intrun obiect e mai multă tărie, mai multă ordină, 
pe atât recunoascem şi iubim mat mult frumosul acelui obiect. 

Nu căutăm aci a defini frumosul, studii pe care °l vom face altă dată, ci 
presentăm numai câteva observaţiuni juste în general. Tot aşa nu fără oare-şi 
care restricţiuni se pâte dice că nici o forţă nu ne este mat sympatică de cât 
a noastră, că nimic nu ne place mai mult de cât frumuseţea omenească, séù în 
viaţă sâii represintată prin artă. Sunt în adevăr obiecte ca şearpele Care aù tă- 
ria, unitatea, ordinea şi nu produc în nof emoţiunea frumosului, Causa e că nu 
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ne sunt sympatice. Dar un tabloă represintând un şearpe poate fi frumos: sym- 
patisăm atunci nu cu gearpele, ci cu talentul artistului. 

Să aplicăm aceste noţiuni la alegorie, şi ca să pășim fără govăire, să luăm 
de exemplu un cap d'operă ca tabloul ce se găseşte la Luvru: Justiţia urmărind 
crima. E o operă admirabilă. Să analizăm judecarea estetică ce ne inspiră acest 
tabloă : simţurile ne arată un cadavru, un om ţinând un cuţit, şi aruncândo pri- 
vire plină de groază asupra unei femel care, înconjurată de o rază de lumină, 
fâră ca picieru-Y să atingă pământul, ţine într'o mână o cumpănă, într'alta o sabie, 
şi pare a urmări pe omul ce ţine cuțitul. Simţim pe loc că suntem în faţa unei 
alegorii, Dacă raţiunea nu ne-ar spune asta, n'am vedea de cât o femeie care dă 
g0nă unui om. Dar alegoria nu este de cât o judecare a raţiunei care dă sem= 
nelor un alt înţeles de cât acel ce ele par a oferi la prima vedere, Rațiunea ne 
spune că acest om nu represintă numai pe un om, ci crima, că această femeie 
este justiţia. Pe ce basă se întemeiază o assemenea judecată ? Pe semne care nu 
se împacă cu înţelesul ce ar avea tabloul dacă n'ar fi ele: această femee care 
planează în aer nu poate fi o femee ordinară; acâstă cumpănă, semn consacrat, ne 
spune numele eï; cadavrul ce zace ne arată crima, ca şi cuțitul ce omul ţine în 
mână, ca şi aparinţa lui de fugă, ca și acea privire plină de turburare şi de 
spaimă. In fine sabia, înfățișarea femei, severitatea ce este în obrazul ej, toate 
aceste ne arată idea de urmarire, de r&sbunare, g'atunci raţiunea noastră poate 
zice : Acest tabloii represintă justiţia urmărind crima. -Dar acest tabloi e frumos. 
Pentru ce ? 

Frumuseţea unul tabloii alegorie diferă de frumuseţea unu! tabloă ce represintă 
o acţiune reală ; amândouă trebue să aibă fireşte calităţile unuy finmos tablou: 
un deşsemn corect, o dibăctă întrebuințare a colorilor; amândouă trebue së aibă 
qualităţi de unitate, de ordină şi de tărie care constitue frumosul. Dar nu-i destul 
atâta pentru nn tabloii allegoric. Pentru mai multă claritate să suposăm că în 
locul justiţit, së fi pus pictorul un guardist care înhaţă pe criminal. * Se schimbă 
tabloul ; se schimbă şi impresiunea noastră. Tabloul ar putea fi foarte frumos, 
dar am vedea o scenă reală, nu o scenă ideală. Alegoria îinlocueşte dar realul 
prin idea], particularul prin general. Tabloul ce imaginăm ar represinta un fapt; 
tabloul de la Luvru represintă o idee. Decurge de aci că alegoria e legitimă 
când _întrupează o_akatracţiane, când sub forma unui fapt ne _represintă o idee. 
Această idee abstractă de dreptate ia o formă care poate fi percepută de ochit 
noştrii, şi cum nici o formă nu ne e mai sympatică de cât a n6stră, o idee mo- 
rală, pentru a avea acţiune asupra simţurilor noastre, trebue sč ne fie presintată 
sub forma omenească. In fine acest tablou are un caracter general. 

Avem aci o alegorie morală. Sunt și altele ca Victoria, Pama. Lupta. Dar 
e de observat că cele mai bune alegorii! sunt cele morale: raţiuuea lucrului e 
simplă, Ori-ce atribut, orl-ce caracter am da luptei, această alegorie ne Ya 
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mișca ma! puţin de cât vederea unut luptător. Unul este un om; cea-l-altă o ab- 
stracţiune. Dar nimic nu deosebeste la vedere pe un om cinstit de un omnecin- 


stit, şi idea morală, pentru a ne mişca simţurile, trebue să fie tatrupată. 

Si observăm aci că dacă criminalul din disul tabloii nu ne represintă un cri- 
minal Gre-şț-care, nu represintă un individ anume, totu-şi e] ne represintă un om, 
represintându-ne tot de odată o generalitate, ne represintă un individ criminal, 
dar nu cutare criminal anume. 

Lucrul nu s'ar schimba dacă pictorul în loc de a da Crimei trăsurile unuť 
mode oareşi-care, iar fi dat trăsurile criminalului celebru din anul în care s'a få- 
cut tabloul. Alusiunea n'ar fi împedicat ca alegoria së fie forte bine înțeleasă. 
Crima nu e dar alegoriă de cât pe jumătate şi ar fi putut fi şi ma! puţin, pe 
când justiţia mare omenesc de cât forma. Aşa dar în acest tablou este un ade- 
vărat amestec de elemente omeneşti şi de elemente divine, şi acest amestec poate 
fi şi maï acentuat, cum se întâmplă într'un alt tabloi, acel în care pictorul ne 
represintă pe regina Maria-Medie priimind noutatea morţi! lut Hearic IV. Pe 
lângă fiinţele alegorice ce se găsesc în tabloŭ, regina represintă o persoană foarte 
reală. Tot aşa dacă judecăm bine se petrece lucrul şi în Omer. Căci, dacă Omer 
credea în divinitatea lut Joe ş'a Venerei, se poate totuşi sustine că Renumirea, 
că Aurora era pentru dânsul simple abstracţiunt poetice, simple alegorii, și ve- 
dem dar în acela-șt cânt amestecul de persâne reale şi de alegorir. 

Din această analysă, să încercăm a deduce regule pentru usul alegoricet în li- 
teratură şi în arte. S5 observăm că chiar în conversaţiuni făcem adevărate ale- 
gorit. Dacă zic? „Binefacerea e frumâsă când vine de la un copil“ exprim o 
idee generală. Dacă zic însă. „Mi place ŭn copil care=3t golezte punga în mâna 
unul sărac», am schiţat un tabloii, şi acest tabloii e o allegorie; am fost oare-șt 
cum poet, căci am creat ceva, din momentul ce am introdus viaţa într'o abstrac- 
ţinne. De câte orf în literatură sâi în arte o idee morală se va intrupa, artis- 
tul va fi în dreptul săi. De câte orf va fi exprimat artistul printo alegorie: un 
fapt ssă o idee pe care o putea exprima prin personagiuri reale, el va fi mers 
mai departe de adevărata ţintă a artel sale, va fi făcut un abus de alegorie; 
în loc de-a fi însufleţit o idee abstractă, el va fi făcut dintr'o idee reală o ade- 
vErată abstracţiune; va fi dar rece şi ne va lăsa r&ci şi pe not. Lucrul se întâm- 
plă adesea: s'a întâmplat pentru artiştii care ai făcut acele tablouri de la Ver- 
salles care represintă victoriile lut Ludovic XIV. Din contra frumoase alegoriy 
sunt „Unirea Principatelor* două fete care se ţin de mâuă, tabloul care repre- 
sintă „România“ slăbită de suferinţă, învesmântată în steagul săă, călcând în pi- 
cere Regulamentul şi având aceste vorbe ca explicaţiune: 

Cu mine ești tu, Doamne al dreptăţii, 
Merge-voi dar cu tărie pe calea ce mi-a! tras. 


Am zis că qei luf Omer nu sunt alegorii, In Omer, totul este acţivpeș ot- 
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tul trăeşte. Pentru că algeria së merite acest nume, trebie ca not să nu putem 
fi induşi în eroare, së xu credem în renlitatea cxistenţei persoanelor alegorice, 
Din momentul ce Omer credea în geit për, e! nu erai alegorie pentru dânsul; 
poate nu erai pentru Omer alogorii nici chiar Aurora sâii Renumirea, pe când 
pentru noi sunt alegorii puternicul Joe, și blânda Venere, şi sburdaluicul Amor 
şi orf care deitate. Și cum oare în Omer ar fi alegorii aceste deităţi? N'ai ele 
pasiuni ? Din contra, în „Le Lutrin» de Boileau, şi Renumirea şi Molliciunea sunţ 
alegorii, fiindcă Boileau nu credea în existenţa lor. 

Orï ce alegcrie nu este evidente este rea, Trebue ca idea să fie limpede şi lă- 
nurită, şi la limpegeala idei pot servi atributele. Dacă pictorul ar fi pus pe jus- 
tiţia së emble pe pământ, în loc de a o lăsa së planeze în aer, dacă i-ar fi ră- 
pit cumpăna, sabia, mânia de pe faţă, tabloul săi mwar i fost bine înţeles, şi prin 
urmare war fl fost frumos. 

Francesul face o decsebire între allégorie, attribut, signe, emblème şi sym- 
bole. Allegoria este ce am esplicat, o întrupare a unek ide! morale. Atributul este 

crul care ne face 88, înelegem că ne găsim în faţa unei alegorii. Le signe 
este pentru Frances o expresie mai necertă, Ori-ce alegorie este până la un punct 
un semn. Orl-ce atribut este un semn. Ori-ce emblemă este un semn. Diferinţa 
între atribut şi emblemă e lesne de precisat: emblema este atributul luat sin- 
gur, în el însu-zi. Spre exemplu: cumpăna în tabloul de care am vorbit este un 
atribut ; reprasintat singur, va putea însemna o idee intelectuală sti morală, g'a- 
tunci va fi o emblemă. 

Francia sâii România sunt represintate cu stindardul tricolor. Stindardul este 
un atribut, singur va rbpresinta pentru un om patria sea, depe casuri Francia séùŭ 
România: Le drapeau est lembleme de la patrie, Francesul mal zice: La crois 
est le signe de Vhonneur. La violette est Vembleme de la modestie. La croiz 
est le symbole du christianisme. Symbole exprimă existenţa unul raport mystic, 
şi pentru aceasta se esitează ma! mult în terminalogia creştină, dar ênsë se poate 
usita şi în alte religiunt ; « Promethde est le symbole de Vhumanite.* Resultă 


din cele dise că „allâgorie= nu poate fi disa de cât de lucruri! represintate sub for- 
ma omenească, că attribut, signe, emblème, nu se pot dice de cât de lucruri ma- 
teriale, symbole şi de unele şi de altele. La vie de Joseph est le symbole la 
celle du Christ, 


— E o deosebire ntre, literatura şi artele, şi anume că un tabloii, o statue 
poate fi de tot alegorică, pe când nu se poate admite ca o poesie să fie de tot 
alegorică. Trebue în arte să ne ferim de amestecul figurelor alegorice (de şi am 
arătat că sunt asemenea esemple), pe când acest amestec poate fi admis în poesie. 
Să esplicăm această deosebire: intrun tabloi tâte trebue să concurgă la efectul 
total. Dacă amestecăm într'un fabloi personagiuri reale cu alte alegorice, atenți- 
unea ni se împarte, și o scenă (in general cea reală) va impiedica pe cea-l-altă 
să'3l producă efectul, Escepţiunea nu dace aci de cât şă confirme regula. Un Fran 
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fés a fâcut un bust numit «A fi şi a pare»..O femee ţine în mână în faţa ob'a 
dului, o mască ridâtoare, pe când propriea sa figură pare a respira durerea. Ne 
găsim aci în faţa une! alegorii; dar alegoriă nu cste în mască, ci în întregimea 
operei. Aci interesul nu este împărțit, căci cea ce ne atrage este tocmai cont 13- 
tul care constitue alegoria. 

Din contra poesia are de lege de a imita viaţa, şi o imită m bine p 
sintându-n6 persóne reale sai închipuite ca reale, de cât dând corp unor abstrac- 
țiuni, pe care nu le putem nici o dată lua drept persoane reale (căct atunci na 
maï fi abstracţiuni, alegori). Alegoria în poesie pâte dar fi admisă sub condi iu 
hea_ca_să-nu-xateme_ mici odată acţiunea care o însufiețeşte un moment. A fa 
contrariul este a cădea întrun abus care poate deveni fatal. Nu cunosc csemplu 
mal isbitor de acest adevir, de cât acel al literature! francese în evul, medii. 
Era plină de viaţă şi de acţiune, când, trubaduri! gi truverii căntaii amorul și 
răsboiul. Când însă înccpu ş deveni greoae, prețioasă, rafinată, îngădui o tnriurire 
din în ce mai mare a alegorii! asupra simţimântului. In curând numai fu dăpăla 
viaţă în poesie, de cât pentru Bel-accueil, Courtoisie, și alte alegorii care ne las 
foarte liniştiţi. Nenorocirea fu că alegoria nu se limită în poezioare, ci intră în 
poemile epice, şi în loc de a cânta pe Carol cel Mare, pe Alexandru Makedon, pe 
Ogier Danesul, poeţii făcură Romanul Rosey, adică opera cea ma! plină de urăt 
ce a fost făcută vr'odată, ori cât de frumoase amănunte s'ar găsi în ea. 

Un alt-fet de alegorie, cu mult ma! plină de vieaţă, este fabula. Dar ea, 
constitue un gen aparte, şi o putem de-o-cam-dată lăsa la o parte. 

Pentru a né rezuma, să spunem că alegoria e escelentă, când dă o formă 
ideilor abstracte, ideilor morale; că nu trebue sistematic să fugim de dânsa în 
poesie, dar earăşi că nu trebue să ne inamorăm de dânsa; că locul ce poate să 
ocupe în poesie e foarte modest, pe când din contra artele pot fi mai litere în 
această privinţă, în fine că nu e bun, în regulă generală, de a amesteca scenele a- 
legorice cu cele reale, că de alegorie nu trebue să abusăm nic! chiar în arte, şi 
in fine că trebue fără milă sacrificată ort-ce alegorie care nu este clară, limpede, 
evidentă pin ea însă-și. B. Plorescu, 


leri și azi 


Ieri privind luna 'ntre stele, 
Luna îmi vorbea de ea 

Și pe cerul vieţei mele 
Fericirea strălucea. 


Azi a isbucnit furtuna 

Şi în cer şi pe pământ; 

Sub un nor s'ascunde luna, 

Sufletu'mi întrun mormânt. 
C. C. Bacabașa, 


Denen d e a a 
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După Daniel Rochat, în timpul în care se făcaali repntițiunile comediet Bucuria 
Casat theatrul s'a indeletuicit cu vechiul repertorili. Sati jucat melodrama Monastirea 
de Monte-Cusiro şi Două Orfeline, Li ° 

Fáră a insista asupra ac'stor piese, aducem omagiile noastre de respect și de ad- 
mirâțiuaa d-nei Efrosina Popescu. Atât în rolul mume? nefericite! călugărițe cât gi în acel 
al mumot sčrmaneť cerșetoare, d-na Poposcu a fost la înălțimaa sciinţei sale dramatica. 

Marţi și Jot s'a dat „Bucuria Casit Bună traducere, afară de câte-va scrânteli, ca 
maritagiu pontru căsătorie, ate. Piesa e minunată prin situațiunY vesele, prin alteld mëri- 
toare, şi e pornită din iuimă. Nimică ma! greă, de sigur, de cât de a ne arăta 
pe o fetiță de vr'o 17 an, făcânân-se intermodiarul pentra a reapropria unul de al- 
tul pa părinții sf despărțiți de mai mulți ant. Autorul nu putea trata nn asemenea su- 
biect de cât cu o singură coudițiuna: să aibă o inimă delicată. Bombăniturele acelei poama 
acră de sgacră, precum și țipotele uns! fetiţe mici desgustând ps d-l de Silly de căsă- 
torio, el trăeşte de 12 an! daporte de nevastă sa, când cu una, “când cn alta. Dar, fără 
a și-o fi spus vr'o dată, ambil soţi se iubesc 6ncă. Fata lor care prin gingășia sa este 
ucuria casei, care duce de nas pè mumă sa și pe bunică sa, află că tatăl săi n’a fost 
în Amics cnm crezuse până atunci. Dacă s'ar căsători ea, vor: fi siliți s1 se vază pă- 
rințit să, col puţin ia acea qi. Dsct ofsră mâna sa vărului sâti, un căpitan de spahis, care, voinic 
în fața inamicului, e fonrta timid în fața unat femei. Când d-l de Sily a cerut portretul 
fet-f sale, ea merge së- ducă originalul, și se găsește în fața amantei actuale”a tatălui 
păi, Acesta "și fico dițoria, dă afară pe nemernica femea, și promite fetei së meargă la 
soția sn. Văzându-say amândo! soți, simt că se iubesc; dar o nințelegere se ivește iar. D-l 
de Silly sa bătnt pentru o femee! Nu; el şa bătut pentru nevastă-sa. Sscra pleacă, spre 
a lăsa pe toți fericițit. Eatš o piesă, care poate fi foarte răi tratată de un autor fără de- 
licatoţă de inimă. Dar piosa franceză e un cap de operă de delicateţă, de voioșie, de gentileţă. 

à Aducem ântâiă omagile noastre d-lut Joan Ghika. Se vede acum că dorința sa cea 
mil vie este de a înălța thsatrul, și de a-l face să fie freqnentat. Eo datorie pentru toți 
pcel care aŭ asistat la Dan'e! Rochat și la Bucuria Casei, să spue la toţi: Mergeţi la 
theatru, nu de patriotism, ci de plăcere. 

Piesele sunt perfect montate, şi actori arată mare talent. 

A tout prince, tout honneur. Incepem cu d-na Rominescu, care juca pe sburdalnica, 
darinimoasa Cecilia. Cea ma! mare laudă ce-Y putem da, a că d-sa care era atât de bine în. 
Lea, nn a lăsat să ṣe vază în Cecilia nimic din cea ce fusese în Loa. Tonul săă era eo- 
pilărese, ca și gestatile sale, ca și mâniile sale. Ne aşteptam la triumfel minunat al d-nei 
Romanescu, dar nn ns aşteptam la o Romauaască blondă. Perfectă de gingășie în tot ro- 
lul, d-na Romanescu 2 exprimat minunat durerea în momentul ce tatăl e silit să rosească 
n fați fete sala. D-Sa n'are rivală între actricțele tinere. 

E mare progres cu d-ra Gavala, atât în gesturi cât şi în întonaţii. 

D-na Posnaru ns-a dat o soacră minunat de îmbufnută și o bunică minunat de bană 
pentru nepoata sa. Mal slabă d-na Pătrascu; interpretațiunea d-sale a fost ênsë suficientă. 
Dar s'a înșelat o dată în mod comic când citind nn bilet de la chiar bărbatul st, 
a pronunțat: plec în căsătorțe pentru plec în-călătorie. Rolul bărbatului era ţinnat de d-l 
Manolescu. Ne-a părut răă da a vedea pe d. Manolescu în Monte-Castro și în Două or- 
feline. (Que disble allait-il faire dans cette galère?) Dar d-sa a fost admirabil în Bucuria 
Caset. 

D-l Iulian a avut în rolal căpitannaluY timid un mare și moritat succes, Zăpăceala 
omului timid a fost aşa de bine făcută, în cât la începnt unii s'aă înșelat, crezând că nu 
tie rolul. 

i D-l Costescu, care juca rolul unut tânăr de lumea mare, fanfaron de riţiu, a fost 
bine g'am dori să-i vedem încredințate rolnri mai împoitante. 

Marţi s'a jucat, dimpreună cu Bucuria Casei, Paharul cu apă, care presintă o si» 
tuațiane foarte de spirit, iar Jul, Margot Contesa (trebue 6nsă pusă nu la finitul, cj lẹ 
începutal spectacolului.) Interpretaţiunea bună. Manolescu foarte bine în Paharul cu apă’ 
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